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JOINT FAO/WHO FOOD STANDARDS PROGRAMME 

CODEX COMMITTEE ON FOOD IMPORT AND EXPORT INSPECTION AND CERTIFICATION SYSTEMS  

Twenty-fifth Session 

Virtual 

PROPOSED DRAFT GUIDANCE ON PAPERLESS USE OF ELECTRONIC CERTIFICATES  
(Revision of the Guidelines for Design, Production, Issuance and Use of Generic Official 
Certificates – CXG 38-2001) 

Comments at Step 3 (in reply to CL 2021/16/OCS-FICS) 

Comments of the Dominican republic, Morocco, and Nigeria 

DOMINICAN REPUBLIC 

República Dominicana agradece a Países Bajos y a Australia por la elaboración de este documento en el 
trámite 3. 

República Dominicana apoya  el avance del documento del Apéndice I: DIRECTRICES PARA EL DISEÑO, 
ELABORACIÓN, EXPEDICIÓN Y USO DE MODELOS GENÉRICOS DE CERTIFICADOS OFICIALES y los 
Anexos I  y II. 

Al igual, República Dominicana apoya se mantenga el Grupo de Trabajo electrónico para una labor de 
desarrollo del documento acorde con las mejoras indicadas por los miembros en el siguiente trámite, que 
trabajaría solo de manera virtual. 

República Dominicana no considera necesario ni pertinente se realicen reuniones presenciales del grupo de 
trabajo, tanto por las condiciones de la pandemia como por el costo que ello implicaría a los países en 
desarrollo. 

COMMENTS OF MOROCCO, 

Point 5 de l’ordre du jour : Avant-projet d’orientations sur l’utilisation dématérialisée de certificats 
électroniques (Révision des Directives pour la conception, l’établissement, la délivrance et l’utilisation 
des certificats officiels génériques - CXG 38-2001) 
 
ANNEXE I : DIRECTIVES POUR LA CONCEPTION, L’ETABLISSEMENT, LA DELIVRANCE ET 
L’UTILISATION DES CERTIFICATS OFFICIELS GENERIQUES : 
Section 9 — Délivrance et réception des certificats officiels (responsabilité des agents de certification, sécurité 
et prévention de la fraude 
 
Le Maroc suggère d’ajouter les dispositions suivantes au paragraphe 29 de la section 9 :  
« -Les autorités compétentes des pays importateurs et exportateurs doivent désigner un interlocuteur officiel 
de part et d'autre, et mettre en place une cellule / point de contact chargé de la communication entre les deux 
autorités compétentes, concernant le traitement des demandes d'informations complémentaires, des 
certificats frauduleux… ; 
 - Établir et convenir des moyens de communication entre les interlocuteurs officiels et les cellules / points de 
contact » 

 
ANNEXE II : ÉCHANGE DÉMATÉRIALISÉ DE CERTIFICATS OFFICIELS : 
Section 4 — Transition vers l’échange dématérialisé de certificats officiels : 
 
 Le Maroc propose d’inclure au paragraphe 9.2 alinéa 3, la disposition suivante « Mettre en place un canal 
de communication entre les administrateurs des deux systèmes, ainsi que les procédures à suivre en 
cas de problème lors de l'échange entre systèmes, en définissant les responsabilités de part et d'autre 
pour le rétablissement de l'échange à l’issue des discussions ». 
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NIGERIA 

Nigeria appreciates the electronic working group (EWG) under the lead of the Netherlands 
and co-chaired by Australia for the development of the revision of CXG 38-2001. 

Nigeria supports the development of the draft guidelines on paperless use of electronic 
certificates at step 3. Electronic certificates provide assurance in facilitating trade and 
support government policies on ease of doing business.   

 

 

 

 

 

 

 

 


